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NGi dung nhan nhuan but ki thir 34 :
"Chia sé cau chuyén tam tinh"

"Chia sé cau chuyén tam tinh" : Noi vé
cudc sbng cyc khd cla chj em sinh
sbng tai Penghu, kinh nghiém cuc
séng hén nhan gia dinh, nhitng cdm
dong khi tiép xuc véi trung tam khi tham
gia hoat déng, 16p hoc, hoan nghénh
ban chia sé cdm nhan bang, chir Hoa,
chtr Viet Nam, chir Indonesia déu duorc,
khéng han ché sé chi

Nhan nhuén but, théi gian hét han :
Bat dau tr ngay nay dén hét ngay 31
thang 10 nam 113.

Dia diém gri :

Trung tdm phuc vu gia dinh Dan cw méi.

#Hoan nghéng gtri nhuan but, xin hay
ghi rd ho tén va dién thoai lién lac trén
nhuan but, nhuan but néu duoc dang
s& dwoc nhan tién nhuan bat, moi cac
chi em va thanh vién gia dinh Gng hd
tham gia nhuan but nhé !
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Isi naskah yang diperlukan pada edisi ke 34 : " Berbagi cerita hati "
" Berbagi suasana hati" : Pengalaman hidup pahit manis kakak-adik di
Pheng Hu. pernikahan dan pengalaman hidup keluarga, partisipasi
dalam kegiatan, kursus, atau sentuhan perasaan tentang kontak dengan
pusat dipersilakan untuk berbagi. Dapat berupa Bahasa Mandarin,

Vietham, Indonesia, jumlah kata tidak terbatas.

Penerimaan dan batasnya :

Mulai sekarang hingga tanggal 31 October tahun Republik.

Tempat penerimaan naskah :

Kantor Pelayanan Keluarga Penduduk Baru.

#Kami mengharapkan kiriman naskah, kiriman naskah harus
mencantumkan nama dan nomor telepon yang dapat dihubungi,
apabila naskah sudah diterbitkan akan diberi honor. silakan
kakak-adik bersama anggota keluarga ikut berpartisipasi
mengirimkan naskah yuk!

%

Cuc Do Tan Tinh—Béo cudc sbng

ctia Dan Cw Mdi ky thtr 33

JIE TAU NEW LOVE Majalah

kehidupan penduduk baru episode ke-33
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Chu dé chuyén muc

Ké hoach dao tao nhan tai théng dich —

Két ndi “tan dich” ndm 2024

Chia sé tam tinh

Bong hinh cta cha — Kiéu Mi

Thirc day sau gidc ngti — Tiéu Van

Me tdi — Tiéu Diém

Suy ngdm phan chiéu vé Tét Thanh minh — John

Phan hoi hoat déng
Chuyén Dé Théng Tin

Nhirng d4u hiéu cla lira ddo
Hoat dong dw bao va chiéu mé

Kolom khusus tema
Tahun Republik 113 "Terjemahan Baru" Komunikasi —

Rencana Pelatihan Bakat Penerjemah

Berbagi suasana hati
Bayangan Ayah — Qiao Mei
Terbangun dari Tidur — Xiao Yun
Ibu saya — Xiao Yan

Refleksi Festival Qingming — John

Tinjauan kegiatan

Halaman informasi
Daftar Kejadian Penipuan

Pratinjau dan perekrutan kegiatan
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Ké hoach dao tao nhan tai thong dich —

Két ndi “tan dich” nam 2024

Pé cung cép céac dich vu phu hop hon va gidm
thiéu khodng cach do ngén ngir va chi viét lam anh
hwéng dén quyén lgi cia Dan cw méi, Trung tam t6
chirc cac khoa dao tao tai chire cho thdng dich vién
nham nang cao kién thirc chuyén mén cla théng
dich vién, thach thirc cac linh vwec chuyén mén khac
nhau va nang cao co hdi trao doi kinh nghiém phuc
vy, cung cap phuc vu da dang, ky vong duoc gan giii
hon v&i Dan cw méi va nang cao hiéu qua phuc vu
clia nhan tai théng dich.

Khoa hoc dac biét mdi cac gidang vién chuyén
nghiép thudc nhiéu linh vwc khac nhau dén Trung
tam dé hwdng dan cac théng dich vién nang cao hiéu
qua phuc vu. Théng qua cac co hdi twong tac hoc
tap 1an nhau, ciing thao luan va luyén tap dé thac day
sy twong tac va giao lwu gitra cac thong dich vién.

Ngoai ra, khéa dao tao nay ciing I&n ké hoach
cho cac hoat dong trién 1am & khu dan cw, théng
qua cac giang vién ngwoi nwédc ngoai gidng day cho
nguoi dan cong déng vé ngdn ngl, van héa ciing
nhw phong tuc tap quan cliia qué hwong minh, dé ho
hiéu hon vé van héa nwéc khac va gidm bét rao can
gilra cac ca nhan va Dan cv méi, qua do tang cwong
trao doi tinh cdm 1&n nhau va cac mdi quan hé gitra
cac ca nhan.

Noi dung khéa hoc bao gdm tim hiéu vé mé hinh
co s& dich vu hd tro cho ngudi cé khuyét tat than
kinh, tim hiéu vé tir vung tiéng Trung, kiém tra twong
tac, tim hiéu cac tr vung chuyén mén vé cham séc
strc khde, may va tha céng nhirng vat dung nhé dé
gidam cang thang, thwc hanh luyén tap théng dich
thwe tién vv.. dé nang cao kha nadng va kinh nghiém
phan tng kip thoi cta théng dich vién.

Noi dung khoéa hoc :
1.Tim hiéu vé tir vieng chuyén nganh
M&i chuyén gia dinh dwdng cla Trung tam

y t& thir nhat Magong gidng gidi vé nhirng kién
thire lién quan dén dinh dudng va nhirng tir veng
chuyén mén vé chdm séc strc khde, dé théng dich
vién co6 thé cap nhat kip thoi vé tw liéu thong dich,
tlr chuy&n mén va cac théng tin vé phuc loi.

2.Tang ky nang chuyén nghiép

Moi cac gidng vién chuyén nghiép cua trwdong
hwéng dan cho théng dich vién hiéu ré hon va
chuyén sau hon vé céac tiv vwng. Két hop cong
cu hoc tap APP giup cho viéc hoc tap thuan tién
hon, cudi cung la bai kiém tra cudi budi hoc dé cho
thong dich vién ddng nado, khién cho bau khéng khi
vui nhén hon.

3.Hiéu biét vé phuc lgi xa hoi
Dé gidi thiéu vé cac phuc loi ctia huyén cling
véi cac diéu kién lien quan dé& xin phuc loi, trung
tam moi D6 dbéc cia “Hoi Tam Tinh” dén gidi thiéu
vé m6 hinh co s& hd tro cho nhirtng nguwdi cé
khuyét tat than kinh va cac diéu kién lién quan dé
c6 thé xin dwoc phuc vu.

4.Luyén tap nang lwc ngoén ngir co ban va giao
an day thuc té

M@&i théng dich vién quéc tich Indonesia va Viét
Nam dam nhiém giang vién, dé cho théng dich vién
tham nién dan dat cac hoc vién cling thdo luan, cai
thién va khéc phuc nhitng khé khdn gap phai trong
hanh trinh dich thuat ctia minh.

Théng dich vién dung bang PP dé lam ra nhiing
dung cu giang day tiéng me dé dé ngudi dan cong
déng cé thé dé dang hiéu ré ciing nhw biét stv dung
nhirng tlr vieng dién dat cudc sdng hang ngay va
ap dung nhirng gi da hoc.

5.Tram nghi ngoi caa thong dich vién
Thong qua cac khoa hoc thuce té may va lam
cac vat dung nhd, thdng dich vién cé thé thw gian
vé thé chat va tinh than dé tich Ity thém nang
lwong phuc vu Dan cw mai.

6.Thong dich vién ngoai trién - Bubi tap thwc té

Lan théng dich ngoai trién nay cung twong tac
va giao lwu v&i hoc vién “Hoi Tam Tinh”. Théng
qua viéc day tir vieng don gidn dung trong cudc
sbng hang ngay trong tiéng Indonesia va tiéng Viét
Nam, cac hoc vién c6 thé hoc tap ngdén ngi lan
nhau va nang cao kha nang phan tng tai chd cling
nhw kinh nghiém twong tac 1an nhau.
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Tahun Republik 113 "Terjemahan Baru" Komunikasi —
Rencana Pelatihan Bakat Penerjemah

Demi memberikan pelayanan yang lebih tepat
kepada penduduk baru dan mengurangi kerugian
terhadap hak-hak mereka akibat hambatan
bahasa dan tulisan, kami menyelenggarakan
kursus pelatihan kerja bagi para penerjemah
untuk meningkatkan pengetahuan profesional
penerjemah, menantang berbagai bidang
profesional, dan meningkatkan kesempatan
untuk pertukaran pengalaman layanan, serta
dapat memberikan layanan yang beragam.
Kami berharap melalui kursus ini dapat lebih
dekat dengan penduduk baru dan meningkatkan
efisiensi pelayanan penerjemah.

Kursus ini secara khusus mengundang
dosen-dosen profesional di berbagai bidang
ke pusat untuk membimbing para penerjemah
dalam meningkatkan kemampuan dan
menambah pengetahuan professional mereka,
serta mendedikasikan diri untuk kemajuan
dan meningkatkan efisiensi pelayanan para
penerjemah. Melalui kesempatan untuk saling
belajar, berdiskusi, dan berlatih diharapkan dapat
meningkatkan interaksi dan komunikasi antar
penerjemabh.

Kursus pelatihan ini juga merencanakan
kegiatan lain yaitu aktivitas keluar ke masyarakat.
Melalui bahasa ibu yang berbeda dari setiap
dosen yang kebangsaannya berbeda, dapat
membuat penduduk di masyarakat mengenal
kebudayaan tradisional dan bahasa yang
berbeda, dan meningkatkan pengetahuan
tentang kebudayaan negara lain, mengurangi
celah hubungan interpersonal antara penduduk
setempat dengan penduduk baru, menerapkan ini
dalam mengadakan aktivitas dapat mendekatkan
komunikasi perasaan dan hubungan interpersonal.

Konten kurikulum mencakup pengenalan
mode kolaborasi penyandang disabilitas mental
dan pengenalan basis layanan, pemahaman
kosakata bahasa dan kuis interaktif, pemahaman
kosa kata dalam bidang perawatan kesehatan,
kursus menjahit benda kecil kebutuhan sehari-
hari, implementasi penjangkauan juru bahasa dan
latihan praktis dll, untuk meningkatkan responsif
di tempat dan pengalaman interaktif juru bahasa.

Konten Kurikulum :
1.Pengenalan kosa kata " Glosarium"
Mengundang ahli gizi dari Pusat Kesehatan
No.1 di Kota Magong untuk mengajarkan ilmu
gizi yang relevan dan pengenalan kosa kata

O4 | RSB - FEREFH |

Glosarium di bidang perawatan kesehatan.
Sehingga penerjemah dapat update pada
waktunya ketika dihadapkan pada penafsiran
informasi, spesialisasi kata dan informasi
kesejahteraan.

2.Pertumbuhan Keterampilan Profesional

Mengundang guru profesional dari sekolah
untuk membimbing penerjemah dalam
memahami kosakata bahasa dari berbagai
bidang agar lebih familiar dan terus maju
dengan penuh semangat. Mekolaborasikan
pengenalan penggunaan alat APP sumber
pembelajaran agar belajar menjadi lebih mudah
dan nyaman. Di akhir kegiatan diadakan
kuis di kelas yang memberikan kesempatan
kepada penerjemah untuk mengasah otak dan
menambah suasana yang ceria.

3.Pengenalan Kesejahteraan Sosial

Pengenalan sumber daya kesejahteraan
di kabupaten dan pengenalan persyaratan
perizinan, mengundang supervisor “Klub
Xinqging” untuk memperkenalkan persyaratan
perizinan yang relevan untuk basis layanan
model kolaboratif bagi penyandang disabilitas
mental.

4.Pelatihan Kemampuan Bahasa Dasar dan
Materi Ajar Pembelajaran di luar
Mengundang Penerjemah Indonesia
dan Vietnam yang dari pusat untuk menjadi
pengajar kursus, yang memungkinkan
penerjemah senior memimpin siswa untuk
berdiskusi, meningkatkan dan memperbaiki
kesulitan dan masalah yang tidak dapat diatasi
yang dihadapi dalam proses penerjemahan
sehari-hari.

5.Pos Peristirahatan untuk Penerjemah
Melalui kursus praktik menjahit benda kecil
kebutuhan sehari-hari, para penerjemah dapat
terpacu untuk rileks secara fisik dan mental
sehingga memiliki cadangan tenaga yang lebih
besar untuk melayani para penduduk baru.

6.Latihan Praktek - Penjangkauan Interpretasi
Penjangkauan Interpretasi kali ini
berinteraksi dengan anggota "Klub Xinqing".
Melalui istilah kehidupan sehari-hari yang
sederhana dalam bahasa Indonesia dan
Vietnam, para siswa belajar bahasa satu sama
lain dan meningkatkan respons langsung dan
pengalaman interaktif para penerjemah.
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Boéng hinh cua cha

Trong thoi tho 4u cla t6i, cha gibng nhw mét con
gié xuan, thdi bay tat c& nhirng phién muén cua t6i,
cha gibng nhw mat troi vay, lam cho t6i cam thay
Am ap va vob cung hanh phuc, cha ciing twa nhw mét
diém twa virng chéc, chi can cé cha bén canh, tham
tam cam thay rat an toan, gibng nhw cé mét vi than
dang bao vé chung toi.

Toi dén tir Indonesia, con nhé thdi con nhd, toi
rat yéu thich thién nhién, thwéng xuyén chay nhay
trén khap céac thdo vién dong cd, tw do tw tai chay
nhay gibng nhw mét dra con trai, con nhé khi do6
nhin thdy cay man ra rat nhiéu trai, t6i khéng chut do
dw leo lén cay va hai rat nhiéu trai! Khoanh khac cubi
cung, nhanh cay ma t6i dang ding da bi gay! Tat ca
than thé t6i da nga xudng dat, chi trong mot khoanh
khac, than thé mém di va khong thé nao ding day
duwoc! Khi doé t6i rat chong méat, mat hoa loan xa, toi
con dang trong trang thai khdng biét minh lam gi sai
nira, cubi cung chi nhé cha da noi, trong cudc séng
sé dbi dién v&i nhivng kho khan khac nhau, can phai
diing cdm dbi dién, hay cam dam lay diing khi tw tir
dirng day, vé& nha con néi véi cha réng, cha biéu cdm
hdi hop, ddm bép toan than cho téi, con nu thube
béc chira néi thwong cho t6i ubng, that la vé cung
&m ap, that may la khong sao, khi d6 lam cho t6i cdm
thdy vo6 cung 4m &p va duoc yéu thwong! Con nhé
khi di choi & Trung Quéc, cé lan dé téi thang dau
bung kho chiu, toan than dé mé héi lanh con lan 16n
dudi dat, cha toi rat gidi, khong biét 6ng str dung bao
vat gi giup t6i dirng day dwoc! Tinh yéu thwong cla
cha me dbi v&i con cai la khéng héi tiéc cho di khéng
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doi hoi tra lai, méi 1an nghi dén tham tam déu cam
thdy dong day tinh yéu thwong va sw 4m ap.

Trong qua trinh trwdng thanh cé dwoc cha &
bén canh, m&i c6 dwoc tdi mét nguwdi hoat bat dé
thwong hém nay, cudc sbéng cla toi rat chinh huéng
day ap niém vui, cé kinh nghiém lam thém, hoc tap,
di lam, cho dén hién nay, buwédc chan vao xa hoi, gio
da thanh lap gia dinh, cham séc chdng va day dé
con cai, nhitng I&i khuyén day cla cha van thwong
xuyén hién lén trong tri (rc, 6ng noi rang “lam nguoi
chan buédc thuc té, khong tham, khéong c& bac, nhw
vay trong cudc séng con da thanh cong mét nira roi”
mot doi ngwdi phai dwa vao nd lwc clia ban than va
sw can cu phan d4u, lam nhiéu viéc thién at c6 phuc
bao, tuy cha phuc vu tao phuc cho xa héi, nhwng anh
nang mét tréi Am ap chiéu sang d6 da khong con
nira!
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Bayangan Ayah GIEZD-----

Saat saya masih kanak-kanak, saya merasa
ayah bagaikan hembusan angin, yang meniup
pergi semua beban pikiran saya, Ayah bagaikan
matahari yang membuat saya merasa hangat dan
Bahagia, Ia juga bagaikan gunung kokoh tempat
saya untuk berlindung, cukup hanya ada dia,
hatiku akan merasa aman, seperti Dewa yang
sedang melindungi dan menjaga kita.

Saya berasal dari Indonesia, teringat dulu
saat saya masih kecil, saya suka sekali dengan
alam bebas. Saya sering pergi ke padang rumput
yang luas untuk berlari-lari dan melompat,
dengan bebas berlarian seperti seorang anak laki-
laki, Saya ingat dulu melihat pohon jambu air
yang berbuah lebat, dan saya tidak ragu untuk
memanjat pohon dan memetik buah jambu air
yang tidak begitu dikit! Akhirnya, dahan pohon
yang saya pijak tiba-tiba patah! Lalu Saya jatuh
dari pohon, dan dalam sekejap seluruh tubuh saya
lemah tak bisa bangun! Kepala saya pusing, mata
kabur, dan juga bingung tidak tahu harus berbuat
apa, setelah itu saya teringat kata-kata ayah,
bahwa manusia hidup akan menemui kesulitan
yang berbeda-beda, oleh karena itu harus berani
untuk menghadapinya, lalu saya mengumpulkan
keberanian dan pelan-pelan membangunkan
tubuh. Saya pulang ke rumah dan cerita ke
ayah, dia tampak cemas dan membantu saya
melakukan pijatan seluruh tubuh, dan merebus
obat Tiongkok untuk menyembuhkan luka dalam,
itu benar-benar hangat, untungnya saya tidak apa-
apa, saat itu membuat saya merasakan hangatnya
kasih sayang! Saya masih ingat ketika saya masih
sekolah menengah, saya pernah sakit perut dan
merasa tidak nyaman selama periode menstruasi,
keringat dingin di sekujur tubuh dan saya
berguling-guling di lantai. Ayah sangat hebat,
saya tidak tahu senjata ajaib apa yang ia gunakan
untuk membuat saya berdiri kembali! Kasih
sayang orang tua adalah kasih tulus tanpa pamrih
untuk anaknya, setiap kali saya memikirkannya,
di hati saya selalu merasa penuh cinta!
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Memiliki ayah disisi saya hingga saya
tumbuh dewasa, baru jadilah saya yang begitu
ceria dan lucu di saat ini. Kehidupan saya
dipenuhi oleh kebahagiaan, saya melewati masa
bekerja, sekolah, hingga sampai saat ini. Setelah
terjun ke kehidupan masyarakat, dan sekarang
sudah berkeluarga. Seperti seorang ayah yang
mengajarkan anaknya, kata-kata ayah sering
muncul di benak saya, dia pernah mengatakan;
“Jadilah orang yang rendah hati, jangan serakah,
jangan berjudi, itulah setengah kesuksesan dari
hidup”, kehidupan seseorang bergantung pada
usaha dan kerja kerasnya sendiri, jika banyak
berbuat baik maka akan diberkati. Meskipun ayah
saya melayani untuk kepentingan masyarakat,
tapi sinar matanya yang hangat seperti matahari
kini sudah tiada. Meskipun terkadang saya
tertekan, saya akan menangis dan menjerit;
namun saya masih tidak akan bisa memanggil
ayah untuk kembali di saat saya merindukannya.
Karena dia adalah matahari bagi saya, saya
selamanya akan berterima kasih atas bimbingan
dan dampingan ayah. Dia mengajari saya untuk
berpikiran benar. Saya berpartisipasi aktif
dalam kegiatan kesejahteraan sosial agar dapat
berkontribusi untuk Masyarakat, Saya percaya
bahwa melakukan sesuatu yang baik dengan
pikiran yang baik akan membuahkan berkat yang
baik!
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Thirc déy sau giéc nga .........................................................................

Khi t6i thirc day, t6i thay minh troi dat trén bién
rong Ién, nhw thé toi da tan chay vao vong tay cla
thién nhién, va tadm tri t6i dang bay tw do cung v&i
tiéng hat cta gié bién. Thé gisi ky diéu dwdi nwéc
mé& ra trwdc mat téi, nhirng rdng san hd day mau
sac, nhirng chd rua bién thanh lich, nhitng dan ca
map than bi... Va téi b4t dau chuyén du lich khap thé
gioi.

Dau tién, t6i dén Viét Nam va gdp 6ng, ba ngoai
va cac anh chj em & Viét Nam, ho cung nhau vay
tay chao dén t6i tré vé&. Trong vong tay clia nguoi
than, t6i cdm nhan dwoc sw 4m ap cla gia dinh, va
nu cwdi clia ho 1a sw glri gdm, ky thac vinh clru cla
tdi. Ho dwa téi dén cac ctra hang bach hoéa nhén nhip
va di dao qua lan nwéc xanh gon séng ctia Vinh Ha
Long, tinh cdm va ky niém gia dinh dwong nhw duoc
c0 dong thanh birc tranh dep sé & lai trong trai tim toi
mai mai.

Sau d6, tdi dén Ukraine, mot ving dat cta chién
tranh va kién cuong. Toi thdy nguoi dan & day rat

manh mé, ho luén bao vé niém tin ctia minh, sw kién
cuwdng bat khuét ciia ho thuc sw khién cho téi kham
phuc, tdi hy vong ho sé tiép tuc kién tri nhw vay.

Trong chép mat, t6i lai dén Han Qubc, day la
vung déat tho mong trong trai tim t6i, noi day sac mau
clia am nhac va vi dao, va niém dam mé ruc Itra clia
Blackpink va (G) I-DLE, dwdng nhw dbt chay ngon
ICra trong trai tim t6i. San khau clia ho tran day nang
lwong va quyén ri, tda sang nhw nhi*rng ngdi sao
sang trén bau trdi dém, diéu do khién téi bi mé hoac
va tdi nguyén phan dau cho wéc mo clia minh.

“Tiéu Van Tiéu Van, mau day di, dén gi® di hoc
roil” Héa ra khéng phai 1a téi dang di du lich vong
quanh thé gi¢i, ma ndm trén giwdng va “mo”. Tat ca
diéu nay chi la mét gidc mo, nhung khao khat vuon
ra thé gi¢i va su kién dinh vé wéc mo van con séng
trong trai tim t6i. Sau nay I&n Ién, t6i sé& cb gang thuc
hién wéc mo nay, dua ca gia dinh di khap noi trén
thé gi¢i twoi sang nay dé cdm nhan vé dep va sw ky
diéu cuia thé gidi.
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Terbangun dari Tidur

Setelah terbangun dari tidur, saya mendapati
diri saya hanyut di lautan yang luas. Saya seolah
menyatu dalam pelukan alam semesta dengan
hembusan angin laut, jiwa saya terbang bebas.
Dunia fantasi bawah laut berada tepat di depan
mata saya, batu koral yang berwarna-warni, kura-
kura yang anggun, dan ikan hiu yang misterius.
Namun, saya mulai berkelana "menjelajahi"
dunia.

Pertama, saya berkelana menjelajahi Vietnam
dan bertemu dengan kakek, nenek dari pihak
ibu, dan sanak saudara dari Vietnam. Mereka
menyambut kepulangan saya dengan menari.
Dalam pelukan hangat keluarga, saya merasakan
hangatnya rumah. Senyuman mereka adalah
keberuntungan yang abadi untuk saya. Mereka
membawa saya pergi ke Mall yang sangat ramai,
dan berjalan-jalan di antara riak ombak biru
Ha Long Bay. Kasih sayang dan kenangan itu
membuat saya seolah-olah merangkai sebuah
lukisan yang indah yang selalu melekat di hati
saya.

Kemudian, saya sampai di Ukraina, negeri
yang selalu dipenuhi peperangan yang tak pernah
usai. Di sini saya melihat banyak penduduk yang
kuat dalam mempertahankan keyakinannya,
kegigihan mereka membuat saya terkesan
dan saya berharap mereka bisa terus bertahan
melewati ini.
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Dalam sekejap saya sampai di Korea Selatan,
Korea Selatan adalah negeri impian saya musik
dan tarian yang bagaikan pelangi, semangat yang
membara dari Blackpink dan (G)I-DLE, seolah
menyalakan api di dalam jiwa. Panggung mereka
penuh energi dan pesona, bagaikan bintang yang
bersinar terang di angkasa, membuat hatiku
terpesona dan rela untuk memperjuangkan
impianku.

"Xiaoyun Xiaoyun, cepat bangun, waktunya
berangkat sekolah!" Ternyata aku bukan sedang
jalan-jalan keliling dunia, melainkan terbaring
di tempat tidur sambil "bermimpi". Semua ini
hanyalah mimpi, namun dunia yang diimpikan
dan kegigihan untuk meraih mimpi itu masih
hidup di hati saya. Setelah saya dewasa nanti,
saya akan bekerja keras untuk mewujudkan
impian ini, mengajak seluruh keluarga saya
menjelajahi dunia yang cerah, dan merasakan
keindahan dan keajaiban dunia.
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Me toi GEICEEED--me

Me t6i 1a mot nguoi rat vi dai nhwng lai ciing rat
binh thwéng, cai binh thuwéng cla me 1a méi ngay
am tham doéng goép, khéng bao gid yéu cau dbi lai
bat cr diéu gi, tlr tudn nay qua tuan khac méi ngay
chiu khé nhoc nhan lam viéc, nudi dwdng gia dinh
va méi ngay ndu com cho téi v&i em trai cing ca
gia dinh an, cha t6i cling co viéc lam, ngay nay qua
ngay khac, ndm nay qua nam khac, dan dan ching
t6i cling da khon 1&n rdi 1ap gia dinh, me van vay am
tham yéu thwong ching t6i. Me néi tuy rdng déu da
lap gia dinh nhwng van 1a cac con yéu cta me, nghi
cach lam thé nao ma&i co thé gilp chung tdi chia sé
phan nao ganh nang, day chung téi nhitng ky nang
trong cudc sdng, day chinh Ia tinh yéu thwong cla
cha me danh cho con cai. Plra con dau tién cla toi
sinh ra t6i khéng biét chdm séc con, me da tam dirng
cbng viéc budn ban cta me lai, lai cham soéc con giup
toi va twr tlr day td6i cham con. Sau nay téi lap gia dinh
va di cw qua Pai Loan, cai gi cling phai tw lam, cach
nha quéa xa lén me khong thé qua day dwoc, dién
thoai cling may ngay méi dién mét 1an, me khéng
yén tdm vé cac con clia me.

Ibu Saya ...........................

Ibuku seorang yang hebat dan sederhana,
kesederhanannya ialah memberi secara diam-diam
setiap hari tanpa meminta imbalan apa pun, hari
demi hari bekerja keras setiap hari, menghidupi
keluarga dan memasak untuk aku bersama adikku
dan keluarga semua, ayah juga bekerja, hari demi
hari, tahun demi tahun, lambat laun kami semua
tumbuh dewasa dan membentuk keluarga, ibu
tetap sama menyayangi kami secara diam-diam.
Ibu berkata bahwa anak-anaknya meskipun sudah
berkeluarga mereka masih tetap kesayangannya,
dia berpikir tentang bagaimana membantu kami
berbagi sebagian dari beban dan mengajari kami
banyak keterampilan dalam hidup, ini adalah
kasih sayang yang dimiliki orang tua terhadap
anak-anaknya. Ketika anak pertama saya lahir
dan saya tidak tahu bagaimana cara merawat
anak tersebut, ibu saya mengesampingkan usaha
kecilnya untuk membantu saya merawat anak-
anak saya dan mengajari saya secara perlahan.
Kemudian, keluarga saya pindah ke Taiwan,
dan saya harus melakukan segala sesuatunya
sendirian. Ibuku tidak bisa datang karena kami
jauh, jadi dia hanya menelepon saya beberapa
hari sekali, mereka sangat mengkhawatirkan
anak-anak mereka.

Baru setelah saya menjadi seorang ibu saya
menyadari betapa sulitnya menghidupi sebuah
keluarga. Baru setelah itu saya memahami

DPén bay gio da lam me rdi méi biét, mudn ganh
vac moét gia dinh khdng phai 1a mét chuyén dé, toi
gi® mai hiéu cau néi do, nudi con réi méi hiéu an
tinh clia cha me, tuy rdng cha me khéng thé qua Dai
Loan, nhwng thwdng xuyén gri dd qua cho t6i, so
téi an khéng quen nhirng moén an & bén nay, nhé
nha nhé qué. Qua may nam sau t6i da 14y dwoc gidy
chirng minh, me va ngw®i nha dwoc qua Dai Loan
tham chung toi, téi rat vui, ddng thoi sinh sdng &
day ciing l1am quen vé&i nhirng chi em lay chéng xa
nha va tré thanh ban be, cung nhau chia sé moén an
qué huong. Me thdy cudc séng sinh hoat cla t6i &
Penghu rat tot, méi ndm déu co 1& phao hoa coi, me
con lam nhiéu moén &n ngon dé chiéu dai ban bé toi.
Me noi v&i t6i rang, néu khi nao me vé khéng con &
day nira, hi vong ching t6i cé thé gitp d& 1an nhau,
quan tam 1an nhau. Con céi ctia minh cé &n thé nao
di niva, cha me van lo ldng, cdm on t6i da cé mot
ngudi me rat tét, khi tdi mua nha khoéng du tién, ciing
la bén nha me dé phu giup tién cho to6i mua, toi dung
la mot ngwdi rat may man nguwdi nha déi siv véi toi
dra con gai lay chdng xa rat tot.

pepatah bahwa hanya dengan membesarkan
seorang anak barulah anda dapat menghargai
kebaikan orang tua anda, meskipun orang tua
saya tidak dapat datang ke Taiwan, mereka
sering mengirimi saya sesuatu karena takut saya
tidak terbiasa dengan makanan di sini dan akan
merasa rindu kampung halaman. Beberapa tahun
kemudian, saya mendapatkan kartu identitas
saya, dan ibu serta keluarga saya bisa datang ke
Taiwan untuk mengunjungi kami. Saya sangat
bahagia. Tinggal di sini, saya juga bertemu
banyak saudara perempuan yang menikah jauh
dan menjadi teman, berbagi makanan lezat
kampung halamanku satu sama lain. Ibu saya
melihat saya menjalani kehidupan yang baik di
Penghu. Setiap tahun ada kembang api yang dapat
ditonton. Ibu saya memasak banyak makanan
lezat untuk menghibur teman-teman saya. Ibu
bercerita kepadaku bahwa saat dia tidak berada di
Penghu, dia berharap kami bisa saling membantu
dan peduli satu sama lain. Tidak peduli berapa
usia anak-anak mereka, orang tua akan merasa
khawatir pada mereka. Terima kasih telah
memiliki ibu yang baik sekali. Pada awalnya saya
tidak punya cukup uang untuk membeli rumabh,
ibu saya membantu saya membayarnya. Saya
beruntung, keluarga saya sangat baik terhadap
putri mereka yang menikah jauh.
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Suy ngam phan chiéu vé Tét Thanh minh G-

Tét Thanh minh 1&4 mét trong nhirng ngay & Tét
truyén thdng cta Trung Quédc, khdng chi la dai dién
cho s ton trong va twdng nh& danh cho ngwoi than
da khuét, cang la thoi khac dé moi ngudi suy ngadm
sau s&c vé gia tri clia cudc séng, gia dinh va x& hoi.

Trwdc hét, Tét Thanh minh l1a thoi gian dé ca
nhan suy nghi vé y nghia cta cudc séng, nén tran
trong nhi*rng the hién co, tich cwc dbi mat véi moi
thach thirc ma cudc séng dem lai, tao ra gia tri cia
ban than. Bdng thdi, Tét Thanh minh ciling nhac nhé
ching ta hiéu vé quy luat sinh t&r d& cang tran trong
hién tai. Va Tét Thanh minh ciing cho ta thdy tm
quan trong cula gia dinh, vao ngay nay, moi ngudi

cung gia dinh thd cing té tién, cing cdm nhan sy
4m ap cuda tinh than gia dinh. Tét Thanh minh khién
chang ta nhan ra rang chung ta nén tran trong tirng
giay phut & bén canh ngwoi than, cung nhau tao ra
nhirng hdi &rc dep.

Sy suy ngdm phan chiéu cta Tét Thanh minh
xuyén subt moi cap dd cta sinh ménh, gia dinh va xa
hoi, kich hoat suy ngdm sau sic clia ching ta vé y
nghia cta sinh ménh, mdi quan hé gia dinh va gia tri
xa hoi. Théng qua viéc suy ngadm vé Tét Thanh minh,
ching ta c6 thé cang thém tran trong sinh ménh, coi
trong gia dinh, quan tdm x& hoi, xay dwng nén nhirng
ngdi nha tét dep hon.

Reﬂeksi Festival Qingming ...................................................................

Festival Qingming merupakan salah satu
festival tradisional Tiongkok. Festival Qingming
tidak hanya mewakili hormat dan rindu kepada
kerabat yang sudah meninggal, tetapi juga waktu
bagi orang-orang untuk merenungkan mendalam
nilai-nilai kehidupan, keluarga, dan masyarakat.

Pertama-tama, Festival Qingming adalah
waktu untuk merenungi makna kehidupan. Kita
harus mensyukuri semua yang ada di depan kita,
dan secara aktif menghadapi tantangan dalam
hidup serta menyadari bahwa kita berharga.
Pada saat yang sama, Festival Qingming juga
mengingatkan kita untuk memahami siklus hidup
dan mati, untuk lebih menghargai masa kini.
Festival Qingming menunjukkan pentingnya
keluarga, dimana pada hari ini orang akan
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menyembah leluhur mereka bersama keluarga
dan merasakan kehangatan kasih sayang keluarga.
Festival Qingming membuat kita menyadari
bahwa kita harus menghargai waktu dalam setiap
menit dan setiap detik bersama keluarga kita dan
bersama-sama membuat kenangan indah bersama
keluarga.

Refleksi Festival Qingming berjalan
melalui semua tingkat kehidupan, keluarga
dan masyarakat, serta memicu pemikiran yang
mendalam terhadap orang-orang tentang makna
kehidupan, hubungan keluarga, dan nilai-nilai
sosial. Melalui refleksi Festival Qingming, kita
dapat lebih menghargai kehidupan, mementingkan
keluarga, peduli kepada masyarakat, dan
membangun kehidupan keluarga yang lebih baik.
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Tram bé xung tai nguyén tinh nguyén
vién - Ké hoach huén luyén tinh
nguyén vién Dan cw méi tai chirc

Nh& vao mét loat nhirng khda hoc huén luyén
chuyén nghiép, nang cap sw phuc vu cta tinh nguyén
vién, k§ nang nang lwgng chuyén nghiép va dé thanh
thao, kham pha lai tir ddu con dwong tham gia tinh
nguyén phuc vu, duy tri ddng lwc va sy nhiét tinh.
* S6 ngwdi tham gia : 87 lwot nguoi.
* 86 1an mé : 23/3, 24/3 tbng cong mé 6 lan.

Dan cw mé&i tam nang lwc - Ké hoach
tuyén truyén da dang van hoa

Phéi hop ngay |& phu ni trong huyén, ngay
tiéng me dé thé gidi vv... va nhiéu don vi khac mé ra
nhitng hoat ddng, nhd vao quay da van hoa tuyén
truyén cung kinh nghiém di dan ctia Dan cw mdi trao
dbi giao tiép chia sé, tdng cwdng dan chdng dén
nhan tén trong da van hoa.
* S6 ngwei tham gia : 650 ot ngudi.
*Sé6 lan m& :

10/3, 18/5, 25/5 tbng cong mé 4 lan.

Kekuatan hati dan pikiran penduduk
baru — Program Propaganda Budaya

Sehubungan dengan Hari Perempuan di
wilayah tersebut, Hari Bahasa Ibu Sedunia dan
kegiatan lain yang diselenggarakan oleh berbagai
instansi, melalui kios propaganda bersama
masyarakat penduduk baru bertukar dan berbagi
pengalaman, menumbuhkan rasa hormat dan
menerima terhadap multikulturalisme.

* Jumlah peserta : 650 orang.
e Jumlah sesi : 3/10, 5/18, 5/25, total 4 sesi.

Stasiun pasokan sumber daya
sukarelawan — Program pelatihan
sumber daya untuk sukarelawan
penduduk baru

Melalui serangkaian kursus pelatihan
profesional, sukarelawan dapat meningkatkan
kemampuan, keterampilan dan kemahiran
profesional dalam pelayanan, menggali kembali
tujuan awal anda terlibat dalam pengabdian
sukarelawan, serta menjaga motivasi dan
semangat.

* Jumlah peserta : 87 orang.
e Jumlah sesi : 3/23, 3/24, total 6 sesi.
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Nam bat thong tin mé&i — Ké hoach
tuyén truyén tai nguyén xa hoi gia dinh
dan cw méi

Phoi hop v&i s& di dan tram phuc vu Penghu
hoat déng va dia diém phuc vu tich hop Dan cw mai
xa Huxi, 1ap ké& hoach tuyén truyén tai nguyén xa hoi
cho gia dinh Dan cw méi, tdng cwdng sw quen biét
vé cac don vi phuc loi clra s6 tai nguyén cho gia dinh
Dan cv mai.
* S6 ngwdi tham gia : 46 lwot ngudi.
+S6 1an m& : 12/4,18/4 tébng cong mé 2 lan.
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Informasi Baru — Proyek Promosi
Sumber Daya Sosial Keluarga
Penduduk Baru

Sehubungan dengan kegiatan Stasiun
Layanan Pheng Hu Departemen Imigrasi
dan Pusat Layanan Terpadu Kecamatan Huxi
untuk Penduduk Baru, kami berencana untuk
mempromosikan sumber daya sosial bagi
keluarga penduduk baru guna meningkatkan
pemahaman penduduk baru terhadap loket
sumber daya di berbagai instansi kesejahteraan
wilayah setempat.

* Jumlah peserta : 46 orang.
e Jumlah sesi : 4/12, 4/18, total 2 sesi.
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[ Daftar Kejadian Penipuan ]

N
1.Gia dau tw :
Tw quang céo la dan dat dau tw chuyén nghiép
“loi nhuan 6n dinh va dam bao khong thua 167, “dam
bdo co I&i”, “lam giau nhanh chéng”.

2.Gia canh sat hoac cong to vién :

N6i déi rang danh tinh than phan ctia ban da bi
danh cép, cé lién quan dén riva tién, vu viéc dwoc
chuyén qua cho canh sat hodc cong td vién xt ly
va yéu cau giam sat tai khoan ctia ban.

3.Gia la ban bé ngweoi than :
Gia danh la ban bé hoac nguoi than, néi déi la
da déi s6 dién thoai, yéu cau két ban lai LINE hoac
thém vao sb dién thoai rdi héi vay tién.

4.Tin nhan Itra dao :

Gi& mao la cac co quan t6 chirc khac nhau gwi
tin nhan dén va du dé ban nhan vao duwong link
dinh kém sau d6 va yéu cau ban nhap sé thé tin
dung hoac théng tin ca nhan dé xac minh danh tinh
clia ban.

5.Hen ho khiéu dam dé Itra dao :

Hen ho trd phi trén mang, trwdc khi gap mat
trwc tiép thi yéu cau mua diém trd choi dé& xac minh
danh tinh trwéc khi gép, sau do thi bat dau nhan
dwoc nhirng cudc goi de doa tr nhirng nguoi tyw
xwng la xa héi den.

6.Huy tra gop :

Nhan dwoc dién thoai dau day bén kia tw xwng
la bd phan phuc vu khach hang, théng bao rang do
nham 1an ma da xac lap khoan tra gép cho ban va
can ban thao tac trén may ATM hoac ngan hang
online dé& hay bd khoan tré gép nay.

7.Gia ban hang online :
Mua sam qua mang xa hdi nhw FB, LINE, bén
ban yéu cau két ban riéng va chuyén tién thanh
toan truéc.

Néu cé cac dau hiéu trén hay goi ngay cho 110 hodc
165 dé nhan duwoc sw gilp d&.
Pudng day néng phong chéng Iira ddo 165.

Nguén : S6 cénh sét huyén Penghu

1.Investasi palsu :

Dengan iklan panduan profesional investasi
dengan "pasti untung tanpa rugi", "dijamin
untung", "cepat kaya".

2.Jaksa palsu :

Pelaku penipuan mengklaim bahwa
identitasnya dicuri dan terlibat dalam pencucian
uang. la menghubungi polisi dan jaksa dan

meminta pengawasan akun.

3. Teman atau saudara palsu :

Mengaku teman atau saudaramu, berbohong
ganti nomor telepon, meminta menambah
kontak Line atau nomor telepon yang baru, dan
pada akhirnya minta pinjaman uang.

4.Pesan singkat yang memancing korban :

Mengirim pesan teks dan berpura-pura
mengaku berasal dari berbagai organisasi
tertentu, menggoda korban untuk mengeklik
link terlampir, dan kemudian mengharuskan
korban memasukkan nomor kartu kredit atau
informasi pribadi untuk memverifikasi identitas
diri.

S5.Penipuan pornografi online melalui
panggilan seluler :

Sebelum bertemu dengan korban dalam
kencan online, korban disuruh membeli
poin game untuk memverifikasi identitas,
kemudian korban mulai menerima panggilan
seluler berupa ancaman dari orang-orang yang
mengaku sebagai gangster.

6.Membatalkan pembayaran cicilan :

Ketika menerima telepon yang mengaku
dari layanan pelanggan, memberitahukan bahwa
pembayaran cicilan dilakukan secara tidak
sengaja, dan pelaku penipuan menyuruh korban
untuk menggunakan ATM atau m-banking
untuk membatalkan pembayaran cicilan.

7.Penipuan Pembelanjaan Online :
Saat berbelanja di media sosial seperti
FB dan LINE, penjual meminta penambahan
LINE melalui pesan pribadi dan meminta untuk
mengirimkan pembayaran terlebih dahulu.

Jika Anda mengalami kejadian seperti di atas,
segera hubungi 110 atau 165 untuk mendapatkan
bantuan.

Hotline anti penipuan 165

Sumber : Departemen Kepolisian Kabupaten Pheng Hu.
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Thiét ké cac hoat dong theo chi d&, nham cung
cap cho con em thé hé thr hai ctia Dan cw m&i kham
pha s& thich ctia ban than, théng qua trai nghiém
thwe té, moé phéng theo nodi dung cong viéc clia cac
nganh nghé khac nhau, nham tich Iy kinh nghiém
hoc tap va phat trién kj nang.

* Th&i gian hoat déng : Thang 7, t6 chirc 2 Ian.

« D6i twrong phuc vu va sé lwong ngwei :
Con em thé hé th&r hai cia Dan cw méi, tbng cong
30 nguoi.
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Sép xép cac chwong trinh hoc nhw k§ nang nhip
diéu, yoga co ban va ren luyén kha nang van déng
co thé, dé& cac giac quan cla co thé chuyén dong
theo nhip diéu, ttr d6 nudi dwdng tinh tich cwc, lac
quan va sang tao.

* Thoi gian hoat dong : Thang 8, t6 chirc 8 1an.
* Déi twwong phuc vu va sé lwong ngwei :
Dan cw mai, tdng cong 120 ngudi.

[ | BEFiE - HERETH |

Mengaktifkan energi baru — program
pemberdayaan generasi kedua bagi
Penduduk baru

Kegiatan bertema dirancang untuk
memungkinkan anak-anak generasi kedua
penduduk baru mengeksplorasi minat mereka
sendiri dan mensimulasikan konten pekerjaan
di berbagai industri melalui pengalaman praktis
untuk meningkatkan pengalaman belajar dan
mengembangkan keterampilan.

* Waktu kegiatan :
bulan 7 (Juli), akan diadakan 2 sesi.

* Objek dan jumlah layanan orang :
anak generasi kedua penduduk baru,
diperkirakan 30 orang.

Tenang saja — program irama sehat
untuk penduduk baru

Program seperti keterampilan ritme aerobik
dasar dan latihan gerak tubuh disusun agar
persepsi sensorik tubuh dapat bergerak mengikuti
ritme, sehingga menumbuhkan sifat positif,
optimis dan kreatif.

* Waktu kegiatan :
bulan 8 (Agustus), akan diadakan 8 sesi.
* Objek dan jumlah layanan orang :
penduduk baru, diperkirakan 120 orang.
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Dw kién sap xép cac hoat dong trai nghiém van
héa dia phwong (bao gdm thiét ké cac hoat dong
mang tinh tinh va déng), théng qua twong tac va hop
tac khi tham gia hoat dong dé nang cao méi quan
hé tich cuc gitra gia dinh Dan cw méi, dong thoi xay
dwng nang lwc gia dinh.

* Th&i gian hoat dong :
Thang 8, t6 chire 1 1an.

 D6i twong phuc vu va sé lwong ngwei : Gia dinh
Dan cw mdi, tbng cong 30 ngudi.
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Sép xép céc bubi hoc theo chu dé dé giup Dan
cw méi chdm séc vé thé chét va tinh than, sém hiéu
dwoc nhirtng thach thirc trong vong ddi va lén ké
hoach tw cham séc trwéc dé chun bi budc vao giai
doan mai.

* Thei gian hoat dong :
Thang 9, t6 chtrc 3 lan.

* D6i twong phuc vu va sé lwong ngwoi :
Dan cv m&i, mdi budi 12 ngudi, tbng cong 36
nguoi.

Pengalaman lokal baru — program
pengembangan keluarga penduduk
baru

Diharapkan untuk mengatur kegiatan
pengalaman budaya lokal (termasuk desain
kegiatan statis dan dinamis), dan melalui
kerjasama dan partisipasi kegiatan interaktif,
untuk meningkatkan hubungan interaktif yang
positif antara keluarga penduduk baru dan
meningkatkan kemampuan keluarga.

* Waktu kegiatan : bulan 8 (Agustus), akan
diadakan 1 sesi.

* Objek dan jumlah layanan orang : Keluarga
penduduk baru, diperkirakan 30 orang.

Temui kehidupan yang lebih baik —
program kursus perawatan diri untuk
penduduk baru

Mengatur program tematik untuk membantu
penduduk baru melakukan perawatan fisik dan
mental, memahami tantangan siklus hidup sejak
dini, dan merencanakan perawatan diri terlebih
dahulu untuk bersiap memasuki tahap baru.

* Waktu kegiatan :
bulan 9 (September), akan diadakan 3 sesi.

* Objek dan jumlah layanan orang :
penduduk baru, setiap sesi 12 orang, total 36
orang.
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Sap xép céac budi hoc theo chu dé, théng qua cac
hoat déng mang tinh hop tac va twong tac, thuc day
mdi quan hé twong tac tich cuwc gitra cac gia dinh
Dan cv mai.

* Thoi gian hoat dong :
Thang 7-11, tb chire 3 Ian.

* Déi twong phuc vu va sé lwong ngwei :
Dan cw m&i va cac thanh vién gia dinh cla ho, téng
cdng 24 ngudi.
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Moi cac Dan cv mai lam gidng vién quang ba da
van héa, cung cap nén tang giao lwu, gidng vién Dan
cw méi thong qua gidi thiéu van hoa cla qué hwong
ho va chia sé nhirng mén ngon cla qué hwong ho,
ké vé y nghia clia qué hwong va nhirng cau chuyén
vé qué hwong dé cho ngwdi dan cong dong hiéu sau
hon vé van héa qué hwong ctia Dan cw méi, déng
thdi nang cao ban séc dan téc va nhan thirc tich cuc
cla ho dbi véi Dan cw méi.

* Thei gian hoat dong :
Thang 7-11, t& chirc 3 1an.

* D6i twong phuc vu va sé lwong ngwoi :
Nguwdi dan cong dong, gia dinh Dan cw méi, hoc
sinh, mdi budi 25 ngudi, tbng cong 75 ngudi.
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Pergi main bersama — program belajar
bersama keluarga penduduk baru

Mengatur program tematik, melalui kerja
sama dan kegiatan interaktif, dapat meningkatkan
hubungan interaktif positif di antara keluarga
penduduk baru.

* Waktu kegiatan :
bulan 7 (Juli) hingga bulan 11 (November), akan
diadakan 2 sesi.

* Objek dan jumlah layanan orang :
penduduk baru beserta anggota keluarganya,
diperkirakan 24 orang.

Food play kitchen —
program pelatihan bakat diversifikasi

Mengundang penduduk baru untuk menjadi
dosen promosi multikultural untuk menyediakan
platform komunikasi, memungkinkan dosen
penduduk baru untuk memperkenalkan budaya
negara asalnya dan berbagi makanan kelezatan
negara asalnya, menceritakan makna dan cerita
dari kampung halamannya, memungkinkan
masyarakat untuk lebih memahaminya. Budaya
negara asal penduduk baru, dan meningkatkan
kelompok etnis Identifikasi interpersonal dan
persepsi positif.

* Waktu kegiatan :
bulan 7 (Juli) hingga bulan 11 (November), akan
diadakan 3 sesi.

* Objek dan jumlah layanan orang :
Warga masyarakat, keluarga penduduk baru,
dan anak sekolah,setiap sesi 25 orang, total 75
orang.



